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TAALCOMPLEET A1       

Woordenlijst መዝገበ ቃላት 
Tigrinya ትግርኛ 
   

 aan  ተወሊዑ/በሪሁ ኣሎ  
 aan ኣብ   
 aan het eind  * ኣብ መወዳእታ  

 

Aan het eind van een woord staan nooit twee 
dezelfde medeklinkers. * 

ኣብ መወዳእታ ናይ ቃል 
ተማሳሰልቲ ኮንሶናንት 
ፈጺምኩም ኣይክትረኽቡን 
ኢኹም።  

 aanhebben (ik heb aan, jij hebt aan, hij heeft aan,  
wij hebben aan) 

ምልባስ 
 

 aankomen  (ik kom aan, jij komt aan, hij komt aan,  
wij komen aan) 

ኣብ ግዜ ምምጻእ 

het  aantal, de aantallen ብዝሒ፡ መጠን  
 aanwijzen (ik wijs aan, jij wijst aan, hij wijst aan,  

wij wijzen aan) * 
ምምልካት 

de  aardappel, de aardappels ድንሽ  
 aardig , aardige ርህሩህ  
 acht ሸሞንተ  
 achter ብድሕሪ 

de  achternaam, de achternamen ስም ኣቦ  
 achtste ሻሙናይ  
 achttien ዓሰርተ ሸሞንተ 

het  adres, de adressen ኣድራሻ 
de  afspraak, de afspraken ቈጸራ 
de  agenda, de agenda’s ጥራዝ/ከብሒ ዓውደ ኣዋርሕ 

het  alfabet * ፊደላት  
 alle ኩሉ/ኩሎም  
 allebei ክልቲኦም  
 alleen  ንብሕቲ/ንውልቂ  
 allemaal ኩልኹም/ብሙሉኡ  

 alles ኩሉ ነገር  
 als  እንድሕር  
 alsjeblieft ብኽብረትካ/ኪ  
 altijd ኩሉ ሳዕ  
 alvast ድሮ  
 ander, andere ካልእ 
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 Anders nog iets? ካልእ ከ? 

het  antwoord, de antwoorden መልሲ  
 apart  ብተናጸል/ፈሊኻ 

de  apotheek, de apotheken ፋርማሲ 
de  appel, de appels ቱፋሕ  

 april ሚያዝያ 
de  arm, de armen ቅልጽም 
de  armband, de armbanden በናጅር/ኣብ አድ ዝእሰር 
de  assistente, de assistentes ተሓጋጋዚት  

 augustus ነሓሰ 
de  auto, de auto’s ማኪና 
de  avond, de avonden ምሸት 

  ’s avonds ኣብ ምሸት 
het  avondeten ድራር 
de  baard, de baarden ጭሕሚ 
de  baby, de baby’s ህጻን 

het  bad ናይ መሕጸቢ ነብሲ ጋብላ 
de  badkamer, de badkamers  መሕጸቢ ነብሲ ክፍሊ  
de  bakker, de bakkers ሰንካቲ ሕብስቲ፡ ቤት-ሕብስቲ 
de  bal, de ballen ኵዕሶ 

het  balkon, de balkons ተንጠልጣሊ ቴራሶ ናይ ፓላሶ 
de  banaan, de bananen ባናና 
de  bank, de banken ሳሎን/መንበር 

het  bed, de bedden ዓራት  
 bedankt የቐንየለይ  
 bedoelen (ik bedoel, jij bedoelt, hij bedoelt,  

wij bedoelen) 
ማለቱ 

het  bedrag, de bedragen መጠን 
het  been, de benen እግሪ 
een  beetje  ሒደት/ቁሩብ  

 beginnen (ik begin, jij begint, hij begint, wij 
beginnen) 

ምጅማር 
 

 begrijpen (ik begrijp, jij begrijpt, hij begrijpt,  
wij begrijpen) 

ምርዳእ 
 

 behalve ብዘይካ  
 belangrijk, belangrijke ኣገዳሲ  
 bellen (ik bel, jij belt, hij belt, wij bellen) ምድዋል  
 ben jij? ንስኻ ዲኻ?  
 beneden ታሕተዋይ  
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 bestellen (ik bestel, jij bestelt, hij bestelt, wij 

bestellen) 
ምእዛዝ 

 
 betalen (ik betaal, jij betaalt, hij betaalt, wij betalen) ምኽፋል 

de  betekenis, de betekenissen * ትርጉም  
 beterschap ምሕረት የውርድ  
 bewegen (ik beweeg, jij beweegt, hij beweegt,  

wij bewegen)  
ምንቅስቃስ 

het  bier ቢራ  
 bij  ብ  
 bijna ዳርጋ  
 bijvoorbeeld ንኣብነት 

de  bil, de billen መቐመጫ  
 binnen ኣብ ውሽጢ 

de  bladzijde, de bladzijdes ገጽ (ንመጽሓፍ፡ ጥራዝ)  
 blauw, blauwe ሰማያዊ  
 blijven (ik blijf, jij blijft, hij blijft, wij blijven) ምጽናሕ 

de  bloem, de bloemen ዕንባባ 
de  bloemkool, de bloemkolen ካውሎ ፍዮሪ 
de  bloes, de bloezen ናይ ላዕሊ ክዳን 

het  boek, de boeken መጽሓፍ 
de  boerderij, de boerderijen መንበሪ ናይ እንስስ (ናይ ገዛ እንስሳ) 
de  bon, de bonnen ቅብሊት  

 boodschappen doen (ik doe boodschappen,  
jij doet … , hij doet … , wij doen … ) 

ምዕዳግ፡ ኣስፔዛ ምግባር 

de  boon, de bonen ባልደንጓ 
de  boot, de boten ጃልባ 

het  bord, de borden 1 ሰሌዳ 
het  bord, de borden 2 ፒያቲ 
het  bord, de borden 3  ምልክት ጽርግያ/ታቤላ 
het  bord, de borden 4  ምልክት/ታቤላ 
de  boter ጠስሚ 
de  boterham, de boterhammen ፓኒኖ  

 boven 1 ላዕለዋይ   
 boven 2 ብልዕሊ  
 brengen (ik breng, jij brengt, hij brengt, wij brengen) ምምጻእ/ኣምጽአ 

het  briefje, de briefjes ገንዘብ ናይወረቐት 
de  bril, de brillen ኦክያለ/መነጽር 
de  broek, de broeken ስረ 
de  broer, de broers ሓው 
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het  brood, de broden ሕብስቲ/ባኒ  
 bruin, bruine ቡናዊ 

de  buik, de buiken ከብዲ  
 buiten ኣብ ደገ፡ ግዳም 

de  bus, de bussen ኣውቶቡስ 
de  buurman, de buurmannen ጐረቤት (ተባዕታይ) 
de  buurt, de buurten ከባቢ 
de  buurvrouw, de buurvrouwen ጎሮቤት (እንስተይቲ) 

het  café, de cafés ቤት-ሻሂ 
de  cent, de centen ሳንቲም 
de  chauffeur, de chauffeurs መራሒ ማኪና 
de  citroen, de citroenen ለሚን 
de  club, de clubs ክለብ 
de  collega, de collega’s  መሳርሕቲ/መተዓይይቲ 
de  computer, de computers ኮምፕዩተር 

het  concert, de concerten ሙዚቃዊ ምርኢት 
de  controle , de controles መርመራ/ተፍትሽ 
de  cursist, de cursisten ተማሃራይ(ንሓጺር ግዜ 

ትምህርቲ)  
de  cursus, de cursussen ስልጠና/ኮርስ  

 daar  ኣብኡ፡ ኣብ'ቲ ከባቢ  
 daarna ድሕር'ዚ  
 daarom ስለዚ  
 dag  ሰላም፣ ደሓን ኩኑ/ቻው 

de   dag, de dagen መዓልቲ  
 dagelijks, dagelijkse  መዓልታዊ 

het  dak, de daken ናሕሲ 
de  dame, de dames ጓል-ሄዋን  

 dan  ድሕሪኡ  
 dank je wel የቐንየለይ  
 dansen (ik dans, jij danst, hij danst, wij dansen) ምስዕሳዕ 

de  datum, de datums ዕለት  
 december ታሕሳስ  
 denken (ik denk, jij denkt, hij denkt, wij denken)  ምሕሳብ  
 derde ሳልሳይ  
 dertien ዓሰርተ ሰለስተ  
 dertig ሰላሳ 

de  deur, de deuren ማዕጾ  
 dezelfde ሓደ ዓይነት/ተማሳሳሊ 
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 dicht  ዕጹው  
 dichtbij ዝቀረበ 

het  dier, de dieren እንስሳ  
 dik, dikke ረጒድ/ስቡሕ 

het  ding, de dingen ነገር/ግኡዝ  
 dinsdag ሰሉስ 

de  docent, de docenten መምህር 
de  dochter, de dochters ጓልካ  

 doei ደሓን ኩኑ/ቻው  
 doen (ik doe, jij doet, hij doet, wij doen) ሓደ ነገር ምግባር 

de  dokter, de dokters ዶክተር  
 dom  ስዲ/ሕማቕ  
 donderdag ሓሙስ  
 donker , donkere ደባን/ጽልም ዝበለ  
 doorgeven (ik geef door, jij geeft door,  

hij geeft door, wij geven door) 
ምምሕልላፍ፡ ምስግጋር 

het  doosje, de doosjes ሳጹን 
het  dorp, de dorpen ገጠራዊት ዓዲ 
de  douche, de douches ባኞ  

 dragen  (ik draag, jij draagt, hij draagt, wij dragen) ምልባስ  
 drie ሰለስተ  
 drinken (ik drink, jij drinkt, hij drinkt, wij drinken) ምስታይ/ምሕንፋፍ 

de  drogist, de drogisten ቤት-መሸጣ መድሃኒት  
 droog, droge ንቑጽ 

de  druif, de druiven ወይኒ  
 druk, drukke ጻዕቂ 

de  druppel, de druppels ነጥቢ  

 duizend ሽሕ  
 duren  (het duurt) ግዜ ምውሳድ/ዝወስድ  
 dus ስለዚ   
 duur  ክቡር  
 één ሓደ  
 een dagje weg  ሓንቲ መዓልቲ ምኻድ/ምጋ  
 Een moment alstublieft. ሓንሳብ ግዳ  
 Een ogenblik alstublieft. ሓንሳብ ግዳ በጃኻ።  
 eerder  ኣቐዲሙ  
 eerst, eerste  መጀመርታ/ቀዳማይ  
 eet smakelijk ብሩኽ መኣዲ  

het  ei, de eieren እንቋቝሖ 
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het  eiland, de eilanden ደሴት  
 eindelijk ኣብ መወዳእታኡ  
 eindigen (ik eindig, jij eindigt, hij eindigt,  

wij eindigen)  
ምውዳእ፡ ምዝዛም 

 
 elf ዓሰርተ ሓደ  
 elk, elke ነፍሲወከፍ  
 elkaar ንሓድሕድ 

het  e-mailadres, de e-mailadressen ናይ ኢ-መይል ኣድራሻ  
 en ከምኡ'ውን 

het  enkelvoud * ንጽል  
 erg  ኣዝዩ 

het  eten መግቢ  
 eten  (ik eet, jij eet, hij eet, wij eten) ምብላዕ/ምምጋብ 

de  euro, de euro’s ዩሮ  
 even  ሓንሳብ/ዓቅሊ 

de  familie, de families ስድራ-ቤት  
 februari ለካቲት 

het  feest, de feesten ጽንብል/መደብ ምዝንጋዕ 
de  feestdag, de feestdagen በዓል 
de  fiets, de fietsen ብሽክለታ  

 fietsen  (ik fiets, jij fietst, hij fietst, wij fietsen) ኣብ ብሽክለታ ምውጣሕ 
het  fietspad, de fietspaden ናይ ብሽክለታ መገዲ  

 fijn, fijne ተፈታዊ/ት- ዝቡቅ 
de  file, de files ጻዕቂ ምንቅስቓስ ተሽከርከርቲ 
de  film, de films ፊልም 
de  flat, de flats ደርቢ ዘለዎ ህንጻ 

het  formulier, de formulieren ቀጥዒ 
de  foto, foto’s ስእሊ  

 fout, foute ግጉይ/ጌጋ 
het  fruit ፍሩታ  

 gaan (ik ga, jij gaat, hij gaat, wij gaan) ምኻድ 
het  gaatje , de gaatjes እተበልዐ ክፋል ስኒ 
de  gang, de gangen ኮሮድዮ፡ ብራንዳ 
de  garage , de garages ጋራጅ 

het  gat , de gaten ቀዳድ/ ብኮ 
het  gebit, de gebitten ብሰብ-ሰርሖ ስኒ 
de  geboortedatum ዕለት ልደት  

 gebruiken (ik gebruik, jij gebruikt, hij gebruikt,  
wij gebruiken) 

ምጥቃም 
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 geel, gele ብጫ  
 geen የልቦን 

het  geld ገንዘብ  
 gelukkig ብጽቡቕ ዕድል  
 genoeg እኹል  
 gesloten  ዕጹው 

het  getal, de getallen  ቍጽሪ  
 getrouwd  ምርዑው  
 geven (ik geef, jij geeft, hij geeft, wij geven) ምሃብ  
 gezellig, gezellige ደስ ዝብል ኩነታት/ፌስታ 

het  gezicht, de gezichten ገጽ 
het  gezin, de gezinnen  ስድራ-ቤት  

 gezond, gezonde ጥዕና  
het  glas, de glazen ጥርሙዝ  

 goed, goede ጽቡቕ  
 goedemiddag  ጽቡቅ ቀትሪ  
 goedemorgen ጽቡቅ ናይ ንግሆ  
 goedenavond ጽቡቅ ምሸት  
 goedkoop, goedkope ሕሱር 

de  graad, de graden ደረጃ ሙቐት  
 graag ደስ እንዳበለኒ/ብታሕጋስ  
 graag gedaan ገንዘብካ/ኪ፡ ገንዘብኩም 

de  gram ግራም  
 gratis ናጻ 

de  griep ሳዓል  
 grijs, grijze ሓሙኹሽታይ  
 groen, groene ቀጠልያ 

de  groente, de groenten ኣሕምልክቲ  
 groeten (ik groet, jij groet, hij groet, wij groeten) ሰላም ምባል/ሰላምታ  
 groetjes  ሰላምታ  
 groot, grote ዓቢ 

de  gum, de gummen መደምሰሲ 
het  haar ጸጕሪ  

 haar ናታ  
 halen 1 (ik haal, jij haalt, hij haalt, wij halen) ምርካብ/ተርክብ  
 halen 2 (ik haal, jij haalt, hij haalt, wij halen) ምምጻእ፡ ምውሳድ 

een  half uur ፍርቂ ሰዓት  
 hallo ሰላም 

de  halte, de haltes ኣውቶቡስ ደው መበሊ 
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de  hand, de handen ኢድ 
de  handschoen, de handschoenen ጓንቲ  

 hangen (ik hang, jij hangt, hij hangt, wij hangen) ምንጥልጣል  
 heb jij? ኣሎካ/ኪ ዶ?  
 hebben  ኣለዎም  

 

Heeft  het hele werkwoord een lange klank?  
De ik-vorm krijgt twee klinkers. * 

እዚ ግዜ ዘይገልጽ ግሲ ነዊሕ 
ድምጺ ዶ ኣለዎ? እቲ ናይ 
ቀዳማይ ኣካል ሓሳባት ክልተ 
ቫወላት ኣለውዎ።   

 heel  ኣዝዩ 
de  heer, de heren ኣቶ  

 helaas ሕማቕ ኣጋጣሚ ኰይኑ 
het  hele werkwoord, de hele werkwoorden * ምሉዕ ግሲ / ግዜ ዘየመልክት 

ኣጸሓሕፋ ግሲ  
 helemaal  ምሉእ-ብሙሉእ 

de  helft ፍርቂ  
 helpen (ik help, jij helpt, hij helpt, wij helpen) ምሕጋዝ 

het  hemd, de hemden ካምቻ  
 herhalen (ik herhaal, jij herhaalt, hij herhaalt,  

wij herhalen) 
ምድጋም 

 
 Het gaat wel. ደሓን እዩ።  
 het is እዩ/እያ (ንነገር)  
 heten (ik heet, jij heet, hij heet, wij heten) ስመይ  ይበሃል(ኣነ ስመይ 

ይበሃል)  
 hetzelfde  ሓደ ዓይነት/ተማሳሳሊ  
 hier ኣብዚ 

  hij ንሱ  
 hij heeft ንሱ ኣለዎ  
 hij is ንሱ እዩ 

de  hobby, de hobby’s ዝንባለ  
 hoe  ከመይ  
 Hoe gaat het? ከመይ ኣለኹም?  
 Hoe is het? እንታይ ይኸውን ኣሎ?  
 Hoe laat is het? ሰዓት ክንደይ ኰይኑ ኣሎ?  
 Hoe schrijf je dat? ብኸመይ ንጽሕፎ?  
 Hoe spel je dat? ከመይ ጌርካ ትጽሕፎ? 

de  hoed, de hoeden ቈቢዕ  
 hoesten (ik hoest, jij hoest, hij hoest, wij hoesten) ምስዓል  
 hoeveel ኽንደይ 
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 hoi ሰላማት/ከመይ 

de  hond, de honden ከልቢ  
 honderd ሚእቲ 

het  hoofd , de hoofden ርእሲ 
de  hoofddoek, de hoofddoeken ናይ ርእሲ ሻርባ 
de  hoofdstad, de hoofdsteden ርእሰ-ከተማ 
de  hoofdzin * ቀንዲ ምሉእ ሓሳባት  

 hoog, hoge ላዕሊ/በሪኽ  
 horen (ik hoor, jij hoort, hij hoort, wij horen) ምስማዕ 

het  horloge, de horloges ሰዓት ናይ ኢድ  
 houden van  (ik houd van, jij houdt van,  

hij houdt van, wij houden van) 
ምፍታው 

de  huid ቈርበት 
het  huis, de huizen ገዛ 
de  huisarts, de huisartsen ሓፈሻዊ ሓኪም  

 hun ናታቶም  
 huren (ik huur, jij huurt, hij huurt, wij huren) ምክራይ  
 ieder, iedere ነፍሲወከፍ  
 iedereen ነፍሲወከፍ  
 iemand ሓደ/ሓንቲ ሰብ  
 iets ገለ ነገር 

het  ijs  በረድ፡ ጀላቶ  
 ik ኣነ  
 ik ben ኣነ እየ  
 ik heb ኣነ ኣሎኒ  
 Ik heb last van … ናተይ ጸገም …  
 Ik weet het niet. ኣይፈልጥን እየ። 

de  ik-vorm  * ክንዲ ስም / ብመልክዕ ቀዳማይ 
ኣካል ዝተጻሕፈ  

 in ኣብ ውሽጢ / ብ/ኣብ  
 in de aanbieding ኣብ መሸጣ  
 in orde ናይ ደሓን ስምዒት  
 inderdaad ብሓቂ 

de  informatie ሓበሬታ  
 innemen (ik neem in, jij neemt in, hij neemt in,  

wij nemen in) 
ምውሳድ፡ ምውሓጥ 

 
 inschrijven (ik schrijf in, jij schrijft in, hij schrijft in,  

wij schrijven in) 
ምምዝጋብ/ተመዝገበ 

 
 instappen (ik stap in, jij stapt in, hij stapt in,  

wij stappen in) 
ምድያብ (ኣብ ተስህከርከርቲ) 
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het  internet ኢንተርነት  
 invullen  (ik vul in, jij vult in, hij vult in, wij vullen in) ምምላእ/ንቅጥዒ  
 ja እወ 

het  jaar  ዓመት  
 jammer ናይ ዕድል ጉዳይ  
 januari ጥሪ 

de  jas, de jassen ጃኬት  
 jawel እወ ልክዕ  
 je ንስኻ  
 jij ንስካ/ኺ  
 jij bent ንስኻ ኢኻ  
 jij hebt ንስኻ/ኺ ኣሎካ/ኪ  
 jong, jonge ንኡስ 

de  jongen, de jongens ወዲ/መንእሰይ  
 jouw / je ናትካ  
 juli ሓምለ  
 jullie 1 ንስኻትኩም  
 jullie 2 ናታትኩም  
 jullie hebben  ንስኻትኩም ኣለኩም  
 jullie zijn ንስኻትኩም ኢኹም  
 juni ሰነ 

de  jurk, de jurken ቀምሽ 
de  kaart, de kaarten ካርታ 
de  kaas, de kazen ቡሮ 
de  kamer, de kamers ክፍሊ 
de  kant, de kanten ወሰን/ደረት  

 kapot, kapotte ሰባር 
de  kassa, de kassa’s ገንዘብ ትከፍለሉ ቦታ 
de  kast, de kasten ከረዴንሳ 
de  kat, de katten ድሙ 
de  keel, de kelen ጐረሮ 
de  keer, de keren ብዝሒ/ግዜ  

 kennen (ik ken, jij kent, hij kent, wij kennen) ምፍላጥ/ሌላ 
de  ketting, de kettingen ማዕተብ/ ናይ ክሳድ ካተና 
de  keuken, de keukens ክሽነ 
de  kies, de kiezen ኩሩምቲ  

 kiezen  (ik kies, jij kiest, hij kiest, wij kiezen) ምምራጽ  
 kijken (ik kijk, jij kijkt, hij kijkt, wij kijken) ምርኣይ/ምምልካት 

de  kilo ኪሎ 
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de  kilometer, de kilometers ኪሎሜተር 
de  kin, de kinnen መንከስ 

het  kind, de kinderen ህጻን 
de  kip, de kippen ደርሆ  

 klaar ምውዳእ/ድሉው ምዃን 
de  klacht , de klachten ተሓካሚ ብዛዕባ ዝስምዖ ዝህቦ 

ሓበሬታ 
de  klank, de klanken * ድምጺ 
de  klas, de klassen መምሃሪ ክፍሊ 
de  kleding ክዳን  

 klein, kleine ንእሽቶ 
het  kleinkind, de kleinkinderen ደቂ ደቅኻ 
de  klemtoon * ጸቒጥካ ዝድመጽ 
de  kleren ክዳውንቲ  

 kletsen (ik klets, jij kletst, hij kletst, wij kletsen) ምዕላል 
de  kleur, de kleuren ሕብሪ 
de  klinker, de klinkers * ቫወል 
de  klok, de klokken ሰዓት 
de  knie, de knieën ብርኪ 
de  knoop, de knopen መልጎም 
de  koe, de koeien ላም 

het  koekje, de koekjes ብሽኮቲ 
de  koffie ቡን  

 koken (ik kook, jij kookt, hij kookt, wij koken) ምኽሻን፡ ምጥጣቕ  
 komen (ik kom, jij komt, hij komt, wij komen) ምምጻእ/መጸ  
 komen uit  (ik kom uit, jij komt uit, hij komt uit,  

wij komen uit) 
ዝመጻእካሉ ቦታ 

de  komkommer, de komkommers ኩኩምበር 
de  koorts ረስኒ  

 kopen (ik koop, jij koopt, hij koopt, wij kopen) ምዕዳግ  
het  kopje, de kopjes ኩባያ  

 kort, korte ሓጺር 
de  korte klank, de korte klanken * ነዊሕ ድምጺ  

 kosten (het kost, ze kosten) ወጻኢታት ምሕታት  
 koud ዝሑል  
 krijgen (ik krijg, jij krijgt, hij krijgt, wij krijgen) ምቕባል 

het  kruisje , de kruisjes ምልክት ምግባር 
het  kruispunt, de kruispunten መራኽቦ/መላግቦ  

 kunnen (ik kan, jij kan, hij kan, wij kunnen) ምኽኣል 
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een  kwartier ርብዒ   
 kwijt ምጥፋእ 

de  laars, de laarzen ቡት  
 laat  ምድንጓይ  
 laatste ናይ መወዳእታ  
 lachen (ik lach, jij lacht, hij lacht, wij lachen) ምስሓቕ 

de  lamp, de lampen መብራህቲ 
het  land, de landen ሃገር  

 lang, lange ነዊሕ  
de  lange klank, de lange klanken * ነዊሕ ድምጺ  

 langzaam ብቐስታ  
 later  ድሒሩ  
 lekker  ምቁር 

de  lengte * ንውሓት/ቑመት 
de  lepel, de lepels ማንካ  

 leren  (ik leer, jij leert, hij leert, wij leren) ምምሃር/ምጽናዕ 
de  les, de lessen ክፍለ-ትምህርቲ  

 Let op! ኣስተውዕል! 
de  letter, de letters   መዕጸዊ ምሉእ ሓሳባት፡ 

ነቝጣ/ሓደ / ፊደል  
de  lettergreep, de lettergrepen * ኣሃዱ ኣደማምጻ ቃል  

 leuk, leuke ጽቡቕ/ ደስ ዝብል  
 leven (ik leef, jij leeft, hij leeft, wij leven) ምንባር/ምቕማጥ  
 lezen (ik lees, jij leest, hij leest, wij lezen) ምንባብ 

het  lichaam, de lichamen ኣካላት 
de  lidwoord, de lidwoorden * ኣመልካቲ ስም / እባል ምኻን 

het  liedje, de liedjes ደርፊ 
de  lift, de liften ሊፍት/ሰፍሳፊት  

 liggen (ik lig, jij ligt, hij ligt, wij liggen) በጥ ምባል፡ ምግምሳስ 
de  lijn, de lijnen ሕንጻጽ  

 links  ጸጋም  
 linksaf ንጸጋም 

de  lip, de lippen ከንፈር 
de  liter, de liters ሊትሮ  

 lopen (ik loop, jij loopt, hij loopt, wij lopen) ምእግሪ ምንቅስቓስ  
 luisteren (ik luister, jij luistert, hij luistert,  

wij luisteren) 
ምስማዕ 

de  lunch ምሳሕ 
de  maand, de maanden ወርሒ 
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 maandag  ሰኑይ  
 maar  ግን  
 maart መጋቢት 

de  maat, de maten ዓቐን/መጠን  
 maken  (ik maak, jij maakt, hij maakt, wij maken) ምስራሕ  
 makkelijk, makkelijke ቀሊል/ከቢድ ዘይኰነ 

de  man, de mannen ተባዕታይ/ሰብኣይ 
de  manier, de manieren * ኣገባብ 
de  markt, de markten ዕዳጋ 
de  medeklinker, de medeklinkers * ኮንሶናንት / ሓጺር ድምጺ 
de  medewerker, de medewerkers ሰራሕተኛ 

het  medicijn, de medicijnen መድሃኒት  
 mee  ምሳኻ/ኺ  
 meenemen (ik neem mee, jij neemt mee,  

wij nemen mee) 
ምምላእ/ምውሳድ 

 
 meer  ተወሳኺ 

het  meervoud * ድርብ/ናይ ብዙሓት  
 meestal መብዛሕትኡ/ዳርጋ ኩሉ  
 mei ግንቦት 

het  meisje, de meisjes ጓል 
de  melk ጸባ 
de  meneer ኣቶ 
de  mensen ሰባት 

het  mes, de messen ካራ  
 meteen  ብቕጽበት/ተቓላጢፍካ 

de  metro, de metro’s መጓዓዝያ ትሕተ-ምድሪ 
het  meubel, de meubels ኣቕሓ 
de  mevrouw ወይዘሮ 
de  middag, de middagen ድሕሪ ቀትሪ 

  ’s middags ኣብ ድሕሪ ቀትሪ 
het  midden ማእከል  

 mijn  ናተይ  
 miljard ቢልዮን  
 miljoen ሚልዮን  
 minder  ዝወሓደ መጠን 

de  minuut, de minuten ደቒቕ  
 misschien ምናልባሽ  
 missen  (ik mis, jij mist, hij mist, wij missen) ምሕላፍ/ ምምላጥ   

de  moeder, de moeders ኣደ 
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 moeilijk, moeilijke ከቢድ/እሸጋሪ  
 moeten (ik moet, jij moet, hij moet, wij moeten) ግድነት  
 mogen (ik mag, jij mag, hij mag, wij mogen) ፍቓድ ምርካብ 

de  mond, de monden ኣፍ  
 mooi, mooie መልክዐኛ/ ጽቡቅ  
 morgen  ጽባሕ 

de  munt, de munten ሰናቲም 
het  museum, de museums ቤተ-መዘክር 
de  muts, de mutsen ቈቢዕ፡ ባርኔጣ 
de  muur, de muren መንደቕ 
de  muziek ሙዚቃ  

 na ድሕሪ 
de  naam, de namen ስም  

 naar  ናብ  
 naartoe  ናብ፡ ንሸነኽ  
 naast ጥቃ 

de  nacht, de nachten ለይቲ 
  ‘s nachts ናይ ለይቲ 

de  natuur ተፈጥሮ  
 natuurlijk  ልክዕ'ዩ  
 Nederland  ኔዘርላንድ 

het  Nederlands ሆላንዳዊ  
 nee ኣይፋል  
 Nee, dank je. ኣይደልን እየ፡ የቐንየለይ።  

de  neef, de neven ወዲ ሓወ'ቦ/ወደ'ኮ/ወደ'ሞ/ወዲ 
ሓትኖ፡ ወዲ ሓው/ወዲ ሓብቲ  

 negen ትሽዓተ  
 negende ታሽዓይ  
 negentien ዓሰርተ ትሽዓተ  
 negentig ተስዓ 

de  nek, de nekken ክሳድ  
 nemen  (ik neem, jij neemt, hij neemt, wij nemen) ምውሳድ  
 net  ቅድሚ ቁሩብ  
 net, nette ጽፉፍ 

de  neus, de neuzen ኣፍንጫ 
de  nicht, de nichten ጓል ሓወ'ቦ/ጓለ'ኮ/ጓለ'ሞ/ጓል 

ሓትኖ፡ ጓል ሓብቲ/ጓል ሓው  
 niet ኣይፋል/ኣይኰነን  
 nieuw, nieuwe ሓድሽ 
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 nodig hebben (ik heb nodig, jij hebt nodig,  

hij heeft nodig, wij hebben nodig) 
ምድላይ/ኣድለየ 

 
 nog ገና  
 nog een keer  እንደገና  
 nooit ብፍጹም 

het  noorden ሰሜን  
 november ሕዳር  
 nu ሕጂ  
 nul ዜሮ 

het  nummer, de nummers ቍጽሪ/ኣሃዝ 
de  ochtend, de ochtenden ንጕሆ 

  ’s ochtends ኣብ ንጕሆ  
 of  ወይ  
 oké ሕራይ  
 oktober ጥቅምቲ  
 om ን 

de  oma, de oma’s ዓባይ  
 onder ብትሕቲ 

de  onderbroek, de onderbroeken ናይ ውሽጢ ስረ/ሙታንታ  
 onderweg ኣብ ጉዕዞ/ንእግረ-መገዲ   
 ongeveer ኣስታት  
 online ቀጥታዊ መስመር ኢንተርነት 

het  onregelmatige werkwoord, de onregelmatige 
werkwoorden * 

ዘይስሩዕ ግሲ 

het  ons  100 ግራም  
 ons ንሕና 

het  ontbijt ቁርሲ  
 onthouden (ik onthoud, jij onthoudt, hij onthoudt,  

wij onthouden) * 
ምዝካር 

 
 onze ናትና 

het  oog, de ogen ዓይኒ  
 ook ከምኡ'ውን 

de  oom, de ooms ኣኮ/ሓወ'ቦ 
het  oor, de oren እዝኒ 
de  oorbel, de oorbellen ናይ ኣዝኒ ስልማት 

het  oosten ምብራቕ  
 op 1  ተወዲኡ  
 op 2 ኣብ ልዕሊ፡ ኣብ ዝባን  
 op 3 ን 
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 op bezoek  ምብጻሕ/ምርኣይ  
 op school ኣብ ቤት-ትምህርቲ  
 op slot ዕጹው  
 op vakantie gaan (ik ga op vakantie, jij gaat … ,  

hij gaat … , wij gaan … ) 
መገሻ ንዕረፍቲ 

de  opa, de opa’s ኣባሓጎ 
de  opdracht, de opdrachten ዕዮ  

 open  ክፉት 
de  openingstijd, de openingstijden ዝኽፈተሉ ሰዓታት  

 ophalen  (ik haal op, jij haalt op, hij haalt op,  
wij halen op) 

ምምጻእ (ሓደ ነገር ከተምጸኦ) 
 

 ophangen  (ik hang op, jij hangt op, hij hangt op,  
wij hangen op) 

ምስጣሕ (ንኣብነት፡ ንኽዳን) 
 

 opzoeken (ik zoek op, jij zoekt op, hij zoekt op,  
wij zoeken op) * 

ምድላይ 
 

 oranje ኣራንሾኒ  
 oud, oude ዓቢ 

de  ouder, de ouders ወላዲ 
de  oven, de ovens ፎርኖ  

 over 1 ኣብ ልዕሊ  
 over 2 ኣብ  
 overal ኣብ ኩሉ ቦታ 

het  overhemd, de overhemden ካምቻ  
 oversteken (ik steek over, jij steekt over,  

hij steekt over, wij steken over) 
ምስጋር (መንገዲ ምስጋር) 

het  paard, de paarden ፈረስ  
 paars, paarse ሊላ 

het  pak 1, de pakken ሕቱም ኣቅሓ 
het  pak 2, de pakken ባድላ  

 pakken  (ik pak, jij pakt, hij pakt, wij pakken) ምሓዝ 
de  pan, de pannen ድስቲ 

het  papier, de papieren ወረቐት 
het  park, de parken መዘናግዒ ቦታ  
de  paskamer, de paskamers ክዳን መቐየሪ ክፍሊ  

 passen  (ik pas, jij past, hij past, wij passen) ምዕቃን/ዓቀንካ  
 passen (het past) * ምእካል/ዓቐን ምስምማዕ 

de  pauze, de pauzes ዕረፍቲ 
de  peer, de peren ፒር 
de  pen, de pennen ቢሮ/ብርዒ  

 per  ካብ 
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de  pijn ቃንዛ 
de  pil, de pillen ከኒና  

 pinnen (ik pin, jij pint, hij pint, wij pinnen) ብናይ ባንኪ ካርድ ገርካ ምኽፋል 
het  plaatje, de plaatjes ስእሊ 
de  plaats, de plaatsen ቦታ 
de  plek, de plekken ቦታ  

 poetsen  (ik poets, jij poetst, hij poetst, wij poetsen) ምምዋጽ 
het  pond  500 ግራም 
de  postcode, de postcodes ኮድ ዚፕ 

het  potlood, de potloden ርሳስ  
 praten (ik praat, jij praat, hij praat, wij praten) ምዝራብ  
 precies  ብልክዕ 

de  prijs, de prijzen ዋጋ  
 prima ጽቡቕ 

het  probleem, de problemen ጸገም 
de  provincie, de provincies ዞባ 

de  punt, de punten ነጥቢ 
de  puzzel, de puzzels ግድል 

het  raam, de ramen መስኮት 
de  radio, de radio’s ረድዮ 

het  recept  ካብ ሓኪም ዝወሃበካ ወረቀት 
ንመድሃኒት  

 rechtdoor ብቐጥታ  
 rechts  የማን  
 rechtsaf ንየማን ምጥዋይ 

de  regel, de regels ሕጊ 
het  regelmatige werkwoord, de regelmatige 

werkwoorden * 
ስሩዕ ግሲ 

 
 reizen (ik reis, jij reist, hij reist, wij reizen) ምጕዓዝ  
 rennen (ik ren, jij rent, hij rent, wij rennen) ምጕያይ 

het  restaurant, de restaurants ቤት-መግቢ  
 rijden (ik rijd, jij rijdt, hij rijdt, wij rijden) ምዝዋር፡ ምውጣሕ 

de  rijst ሩዝ 
de  ring, de ringen ቀለቤት ኢድ  

 roepen (ik roep, jij roept, hij roept, wij roepen) ምጽዋዕ 
de  rok, de rokken ጎና 

het  rondje , de rondjes ንእሽተይ ክቢ (ከባብ)  
 rood, rode ቀይሕ  
 roze ሮዛ 
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de  rug, de ruggen ሕቖ  
 ruilen (ik ruil, jij ruilt, hij ruilt, wij ruilen) ምቅያር  
 rustig, rustige ህዱእ፡ ጽሞና ዘለዎ  
 samen ብሓባር 

het  schaap, de schapen በጊዕ 
de  schoen, de schoenen ሳእኒ 
de  school, de scholen ቤት-ትምህርቲ  

 schoon, schone ምጽራይ  
 schoonmaken (ik maak schoon, jij maakt schoon, 

 hij maakt schoon, wij maken schoon) 
ምጽራይ/ጽርየት ምክያድ 

de  schoonzus, de schoonzussen ንዕልቲ/ዘማ 
de  schouder, de schouders መንኩብ  

 schrijven (ik schrijf, jij schrijft, hij schrijft, 
wij schrijven) 

ምጽሓፍ 

de  schuur, de schuren መኻዚኖ/ መቐመጢ ናውቲ 
een  seconde, de secondes ሰከንድ  

 september መስከረም 
het  sieraad, de sieraden ስልማት 
de  sinaasappel, de sinaasappels ኣራንሺ  

 sinds ካብ 
de  situatie, de situaties * ኵነት 
de  sjaal, de sjaals ሻርባ 
de  sla ሰላጣ 
de  slaapkamer, de slaapkamers መደቀሲ ክፍሊ 
de  slager, de slagers ቤት መሸጣ ስጋ  

 slapen (ik slaap, jij slaapt, hij slaapt, wij slapen) ምድቃስ 
de  sleutel, de sleutels መፍትሕ  

 smeren (ik smeer, jij smeert, hij smeert, wij smeren) ምልካይ/ምልባጥ፡ ኣባጽሐ  
 snappen  (ik snap, jij snapt, hij snapt, wij snappen) ምርዳእ/ምግንዛብ  
 snel, snelle ቅልጡፍ 

de  snelweg, de snelwegen ዓቢ ጽርግያ(ናይ መካይን ጥራሕ)  
 snijden (ik snijd, jij snijdt, hij snijdt, wij snijden) ምምታር 

de  snor, de snorren ጭሕሚ ላዕለዋይ ከንፈር 
de  soep, de soepen መረቕ/ጸብሒ 
de  sok, de sokken ካልሲ  

 sommige ገለ ገለ  
 soms ሓደ ሓደ ግዜ 

het  soort, de soorten ዓይነት 
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 sorry ይቕሬታ፡ 

ኣይትሓዘለይ/ኣይትሓዝለይ  
 spelen  (ik speel, jij speelt, hij speelt, wij spelen) ምጽዋት/ተጻወተ 

de  spier, de spieren ጭዋዳ 
het  spoor, de sporen ሓዲድ  

 sporten  (ik sport, jij sport, hij sport, wij sporten) ምንቅስቃስ ኣካላት  
 spreken (ik spreek, jij spreekt, hij spreekt, wij 

spreken) 
ምዝራብ 

de  spullen ኣቝሑ  
 staan (ik sta, jij staat, hij staat, wij staan) ደው ምባል 

de  stad, de steden ከተማ  
 starten  (ik start, jij start, hij start, wij starten) ምጅማር 

het  station, de stations ነቝጣ/ፌርማታ 
de  stoel, de stoelen ሰድያ 

het  stoplicht, de stoplichten መብራህቲ ትራፊክ/ሴማፎሮ  
 stoppen  (ik stop, jij stopt, hij stopt, wij stoppen) ደው ምባል 

de  straat, de straten ጐደና 
het  strand, de stranden ኣብ ገምገም ባሕሪ ዝርከብ 

መዛናግዒ ቦታ 
de  streep, de strepen ሕንጻጽ/መስመር 
de  stukje, de stukjes  * ክፋል  

 sturen  (ik stuur, jij stuurt, hij stuurt, wij sturen) ምስዳድ/ምልኣኽ 
de  suiker ሽኮር 
de  supermarkt, de supermarkten ሱፐርማርኬት/ዓቢ ድኳን  

 t/m (tot en met) ካብ  ክሳብ 
de  taal, de talen  ቋንቋ 
de  taart, de taarten ፓስተ/ ምቁር ሕብስቲ  

 tachtig ሰማንያ 
de  tafel, de tafels ጣውላ 
de  tand, de tanden ስኒ 
de  tandarts, de tandartsen ሓኪም ስኒ 
de  tante, de tantes ኣሞ/ሓትኖ 
de  tas, de tassen ቦርሳ  

 te  ኣዝዩ  
 te huur ዝካረ  
 te laat ምሒር ምድንጓይ 

het  team, de teams ጋንታ 
de  teen, de tenen ኣጻብዕቲ እግሪ  

 tegenover ኣንጻር ሸነኽ 
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de  tegenstelling, de tegenstellingen * ኣንጻር  
 tekenen  (ik teken, jij tekent, hij tekent, wij tekenen) ምስኣል 

de  tekening, de tekeningen * ስእሊ 
de  tekst, de teksten ጽሑፍ 
de  telefoon, de telefoons ተሌፎን 
de  televisie, de televisies ቴሌቪዥን  

 tellen (ik tel, jij telt, hij telt, wij tellen) * ምፍቃድ/ምጽብጻብ 
de  tent , de tenten ቴንዳ  

 terug ምምላስ/ተመላሲ 
de  thee ሻሂ  

 thuis ኣብ ገዛ  
 tien ዓሰርተ  
 tiende ዓስራይ 

de  tijd  እዋን/ግዜ  
 tijdens ኣብ እዋን 

de  titel, de titels ኣርእስቲ  
 toch  ይኹን እምበር/የግዳስ 

de  tomaat, de tomaten ጸብሒ ኣቡን (ኮሚደረ)  
 tot ክሳብ  
 tot straks ዳሕራይ የራኽበና  
 tot ziens ደሓን ኩኑ/ብሰላም የራኽበና  
 trainen  (ik train, jij traint, hij traint, wij trainen) ስልጠና ምሃብ 

de  tram, de trams ናይ ከተማ ባቡር 
de  trap, de trappen መደያይቦ/ ስካላስካላ 
de  trein, de treinen ባቡር  

 trouwen (ik trouw, jij trouwt, hij trouwt, wij 
trouwen) 

ምምርዓው 

de  trui, de truien ጎልፎ 
het  T-shirt, de T-shirts ናይ ደገ ማልያ 
de  tuin, de tuinen ጀርዲን  

 tussen ኣብ ሞንጎ  
 twaalf ዓሰርተ ክልተ  
 twee ክልተ  
 tweede ካልኣይ 

de  tweetekenklank, de tweetekenklanken  * ናይ ክልተ ፊደላት ድምጺ  
 twintig ዕስራ  
 typen (ik typ, jij typt, hij typt, wij typen) ብኮምፕዩተር ምጽሓፍ 

  u ንስኹም ( ኣኽብሮት)  
 u bent ንስኹም ኢኽም (ኣኽብሮት) 
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 u hebt / heeft ንስኹም ኣሎኩም (ኣኽብሮት) 

de  ui, de uien ሽጕርቲ  
 uit  ጠፊኡ/ኣይተወልዐን  
 uit ወጻኢ   
 uit eten  እብ ቤት መግቢ ከድካ ምምጋብ  
 uitleggen  (ik leg uit, jij legt uit, hij legt uit,  

wij leggen uit) 
መብርሂ ምሃብ 

 
 uitstappen (ik stap uit, jij stapt uit, hij stapt uit,  

wij stappen uit) 
ምውራድ (ካብ ተሽከርከርቲ) 

een  uur, de uren ሰዓት  
 uw ናትኩም  
 vaak ወትሩ፡ ኩሉ ሳዕ 

de  vader, de vaders ኣቦ 
de  vakantie, de vakanties በዓል  

 van 1  ካብ፡ ናይ  
 van 2 ካብ  
 vanaf ካብ  
 vanavond ሎሚ ምሸት  
 vandaag ሎሚ 

het  varken, de varkens ሓሰማ  
 veel ብዙሕ፡ ሓያለይ  
 veel plezier ብዙሕ ደስታ  
 veertien ዓሰርተ ኣርባዕተ  
 veertig ኣርበዓ  
 ver ርሑቕ  
 verdelen (ik verdeel, jij verdeelt, hij verdeelt,  

wij verdelen) * 
ምምቃል 

de  verdieping, de verdiepingen ደርቢ  
 vergeten (ik vergeet, jij vergeet, hij vergeet,  

wij vergeten) 
ምርሳዕ 

het  verkeer ምንቅስቓስ ተሽከርከርቲ 
het  verkleinwoord, de verkleinwoorden * ድሕረ-ጥብቆ ሓዊስካ ዝቘመ ቃል 
de  verkoper, de verkopers ሸያጢ  

 verschillend, verschillende ዝተፈልየ  
 verstaan  (ik versta, jij verstaat, hij verstaat,  

wij verstaan) 
ምርዳእ/ምግንዛብ፡ 
ምስማዕ/ሰምዐ  

 vertellen (ik vertel, jij vertelt, hij vertelt, wij 
vertellen) 

ምንጋር/ብቓል ሓበሬታ ምሃብ 
 

 vertrekken  (ik vertrek, jij vertrekt, hij vertrekt,  
wij vertrekken) 

ምንቃል 
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de  vertrektijd, de vertrektijden ትነቅለሉ ግዜ  
 vervelend ኣሰልቻዊ 

het  vest, de vesten ጅለ  
 via  ብ መንገዲ  
 vier ኣርባዕተ  
 vierde ራብዓይ  
 vies, vieze ረሳሕ  
 vijf ሓሙሽተ  
 vijfde ሓምሻይ  
 vijftien ዓሰርተ ሓሙሽተ  
 vijftig ሓምሳ  
 vinden  (ik vind, jij vindt, hij vindt, wij vinden) ምርካብ  
 vinden  (ik vind, jij vindt, hij vindt, wij vinden) ምርካብ፡ ርእይቶ ምህላው 

de  vinger, de vingers ኣጻዕቲ ኢድ 
de  vis, de vissen ዓሳ 

het  vlees ስጋ 
het  vliegtuig, de vliegtuigen ነፋሪት 
de  voet , de voeten እግሪ  

 voetballen  (ik voetbal, jij voetbalt, hij voetbalt, 
wij voetballen) 

ኵዕሶ እግሪ ምጽዋት 

de  vogel, de vogels ዑፍ  
 volgend, volgende ዝስዕብ/ዝቕጽል  
 voor ብቕድሚ  
 voor ቅድሚ 

de  voornaam, de voornamen  ስም 
zich  voorstellen  (ik wil me voorstellen) ምልላይ/ተላለየ 

de  vork, de vorken ፎርኬታ 
de  vorm, de vormen * መልክዕ/ኣጠቓቕማ 
de  vraag, de vragen ሕቶ 

het  vraagwoord, de vraagwoorden *  ሓታቲ  
 vragen (ik vraag, jij vraagt, hij vraagt, wij vragen)  ሕቶታት 

de  vriend, de vrienden ዓርኪ/መሓዛ 
de  vriendin , de vriendinnen መሓዛ  

 vrij, vrije ናጻ  
 vrijdag ዓርቢ 

de  vrouw, de vrouwen ኣንስተይቲ/ ሰበይቲ  
 vullen (ik vul, jij vult, hij vult, wij vullen) ምምላእ  
 waar ኣበይ  
 Waar kom je vandaan? ካበይ መጺእካ/ኪ? 
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 waarom ስለምንታይ  
 waarschijnlijk ምናልባሽ  
 wachten (ik wacht, jij wacht, hij wacht, wij wachten) ምጽባይ  
 wandelen (ik wandel, jij wandelt, hij wandelt,  

wij wandelen) 
ብእግሪ ምንቅስቓስ 

de  wang, de wangen ምዕጕርቲ  
 wanneer መዓስ  
 want ምኽንያቱ  
 warm, warme ውዑይ  
 wassen (ik was, jij wast, hij wast, wij wassen) ምሕጻብ/ምልቕላቕ  
 wat እንታይ  
 Wat betekent dat? እንታይ ማለት እዩ ?  
 Wat is dat? እንታይ እዩ እዚ ?  
 Wat zeg je? እንታይ ኢልካ/ኪ?  
 Wat zegt u? እንታይ በልኩም? (ኣኽብሮት)  

het  water ማይ 
de  wc, de wc’s ዓይኒ ምድሪ 
de  wedstrijd, de wedstrijden ግጥም/ውድድር 
de  week, de weken ሰሙን 

het  weekend, de weekenden ቀዳመ-ሰንበት  
 weer  እንደገና 

het  weer  ኵነታት ኣየር  
 weg  ምልጋስ/ምኻድ/ምርሓቅ 

de  weg  መገዲ፡ መስመር 
de  weg, de wegen መገዲ/ጐደና  

 weinig, weinige ውሑድ፡ ሒደት  
 wel  ብሓቂ/አው  
 weleens  እንሓንሳብ  
 welk, welke ኣየናይ  
 welkom እንቋዕ ብደሓን መጻእኹም 

het  werk ስራሕ  
 werken  (ik werk, jij werkt, hij werkt, wij werken) ምስራሕ/ምዕያይ 

het  werkwoord, de werkwoorden * ግሲ 
het  westen ምዕራብ  

 weten (ik weet, jij weet, hij weet, wij weten) ምፍላጥ/ምርዳእ  
 wie መን 

  wij / we ንሕና  
 wij hebben ንሕና ኣሎና  
 wij zijn ንሕና ኢና 
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de  wijn, de wijnen ዝስተ ወይኒ  
 willen (ik wil, jij wil, hij wil, wij willen) ምድላይ/ምብሃግ 

de  winkel, de winkels ድኳን  
 wit, witte ጻዕዳ  
 woensdag ረቡዕ  
 wonen (ik woon, jij woont, hij woont, wij wonen) ምንባር 

de  woonkamer, de woonkamers መቀበሊ ኣጋይሽ/ሳሎን 
het  woord, de woorden ቃል 
het  woordenboek, de woordenboeken * መዝገበ-ቃላት 
het  woordweb, de woordwebben * ቃለ-መርበብ 
de  worst, de worsten ግዕዝም 
de  wortel, de wortels ካሮት 
de  zak, de zakken ሳንጣ 
de  zalf ቅብኢ፡ ዝልከ መድሃኒት  

 zaterdag ቀዳም 
het  zebrapad, de zebrapaden ናይ ኣጋር መሳገሪ 
de  zee, de zeeën ባሕሪ 
de  zegel, de zegels ቴምብር  

 zeggen (ik zeg, jij zegt, hij zegt, wij zeggen) ምባል/ምዝራብ  
 zeggen tegen (ik zeg tegen, jij zegt tegen,  

hij zegt tegen, wij zeggen tegen) 
ንሓደ ሰብ ገለ ኢልካ ምዝራብ 

 
 zelf ገዛእ-ርእሲ፡ ባዕለይ  
 zes ሽዱሽተ  
 zesde ሻድሻይ  
 zestien ዓሰርተ ሽዱሽተ  
 zestig ሱሳ  
 zetten  (ik zet, jij zet, hij zet, wij zetten) ምቕራብ  
 zeven ሸውዓተ  
 zevende ሻብዓይ  
 zeventien ዓሰርተ ሸውዓተ  
 zeventig ሰብዓ  
 ziek, zieke  ምሕማም/ምጽላእ 

het  ziekenhuis, de ziekenhuizen ቤት ሕክምና /ሆስፒታል  
 zien (ik zie, jij ziet, hij ziet, wij zien) ምርኣይ/ብዓይኒ ምምልካት  
 zij / ze (enkelvoud)  ንሳ   
 zij / ze (meervoud)  ንሳቶም  
 zij hebben ንሳቶም ኣለዎም  
 zij heeft ንሳ ኣለዋ  
 zij is ንሳ እያ 
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 zij zijn ንሳቶም እዮም  
 zijn 1  እዮም  
 zijn 2 ናቱ  
 zin hebben in (ik heb zin in, jij hebt zin in,  

hij heeft zin in, wij hebben zin in) 
ቃሕ ምባል 

de  zin, de zinnen 
 

 
 zingen (ik zing, jij zingt, hij zingt, wij zingen) ምድራፍ  
 zitten (ik zit, jij zit, hij zit, wij zitten) ኮፍ ምባል  
 zoeken (ik zoek, jij zoekt, hij zoekt, wij zoeken) ምድላይ 

de  zolder, de zolders ኣብ ላዕለወይቲ ደርቢ ትርከብ 
ክፍሊ  መኽዘን  

 zondag ሰንበት  
 zonder ብዘይ 

de  zoon, de zoons ወድኻ 
het  zout ጨው 
het  zuiden ደቡብ 
de  zus, de zussen ሓፍቲ 
de  zwager, de zwagers ዘማ/ሓሙት  

 zwart, zwarte ጸሊም 
het  zwembad, de zwembaden መሐምበሲ ማእከል  

 zwemmen (ik zwem, jij / hij zwemt, wij zwemmen) ምሕምባስ 
 


